
Accessories - Kestrel General - Tactical MOLLE Carry Case, Kestrel
5 Series, Berry Compliant TAN

The Kestrel Tactical Pouch is the perfect transport solution for Kestrel
measuring devices. Made from durable 500D Cordura® nylon and 200D
Kevlar®, it provides reliable protection against wear and tear. Made in the
USA, it impresses with durability and lightweight design.

The pouch is ideal for Kestrel devices with a 1-inch (2.54 cm) Globe Stalk, such
as the Kestrel Heat Stress Tracker. Thanks to MOLLE/PALS compatibility, it can
be attached to gear in multiple ways. Available in several colors, including
black. Perfect for tactical use.

Attributes

Name: Tactical MOLLE Carry Case, Kestrel 5 Series, Berry Compliant TAN
Manufacturer: KESTREL
Product no.: EU2016441
Mfr. No.: 0806STAN
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
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Sicherheitshinweise für das Kestrel General
Tactical MOLLE Carry Case
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um deine Kestrel Messgeräte sicher und effizient zu transportieren. Bitte lese die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre die Verpackung und die Anleitung für zukünftige Referenzen auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Kestrel Tactical Pouch nur mit Kestrel Geräten, die einen 1Zoll (2,54 cm) Globe Stalk
haben.
Vermeide es, das Produkt übermäßig zu beladen, um Beschädigungen zu verhindern.
Achte darauf, dass alle MOLLE/PALS Befestigungen sicher angebracht sind, bevor du das Produkt
verwendest.
Bei Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung das Produkt nicht mehr verwenden und gegebenenfalls
ersetzen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Überprüfe, dass das Kestrel Tactical Pouch sauber und unbeschädigt ist.
Befestige das Pouch an deiner Ausrüstung über die MOLLE/PALS Schlaufen.
Stelle sicher, dass das Pouch fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung:2.

Lege dein Kestrel Gerät vorsichtig in das Pouch.
Schließe den Reißverschluss oder die Klappen sicher, um das Gerät zu schützen.
Trage das Pouch an einem geeigneten Ort, wo es nicht stört oder in Gefahr ist, beschädigt zu
werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Textilabfälle.
Achte darauf, dass das Produkt umweltfreundlich entsorgt wird, um die Umwelt zu schützen.
Wenn du das Produkt nicht mehr benötigst, stelle sicher, dass es nicht mehr verwendet werden kann,
bevor du es entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu Sicherheitshinweisen, Rückrufen oder anderen Anliegen, wende



dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Vielen Dank, dass du dich für das Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case entschieden hast. Deine Sicherheit
und Zufriedenheit sind uns wichtig!



Safety Instruction Guide for Kestrel General
Tactical MOLLE Carry Case
Introduction
Thank you for choosing the Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case. This pouch is designed to provide a
secure and durable transport solution for your Kestrel measuring devices. To ensure safe and effective use,
please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Product Safety: This pouch is made from highquality materials to ensure safe use. Regularly inspect the
pouch for any signs of wear or damage.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will be notified through standardized
recall notices. Ensure you follow any instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by the
retailer or manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety alerts related to this product through the EU’s Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Overloading: Do not exceed the weight limit of the pouch. Overloading can lead to damage or
failure.
Check Compatibility: Ensure that your Kestrel device is compatible with the pouch, particularly if it has
a 1inch (2.54 cm) Globe Stalk.
Inspect Before Use: Always inspect the pouch for any damage or wear before each use.
Use MOLLE/PALS Attachments Properly: Ensure that the MOLLE/PALS attachments are secure before
carrying the pouch.
Avoid Extreme Conditions: Do not expose the pouch to extreme temperatures or harsh chemicals that
may degrade the materials.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Pouch:1.

Identify the MOLLE/PALS webbing on your tactical gear.
Slide the pouch onto the webbing, ensuring it is securely attached.
Pull on the pouch to confirm it is firmly in place.

Loading the Pouch:2.

Open the pouch and carefully place your Kestrel device inside.
Ensure the device is snugly fit and does not move around inside the pouch.
Close the pouch securely to protect the device.

Carrying the Pouch:3.

When carrying the pouch, ensure that it is properly attached to your gear.
Regularly check the attachment points to ensure they remain secure during use.



Disposal Instructions
General Disposal: Dispose of the pouch in accordance with local regulations for textile waste.
Recycling: If possible, recycle the materials to minimize environmental impact.
Do Not Burn: Do not incinerate the pouch, as burning may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case, please contact the
retailer or manufacturer from whom you purchased the product. They will provide you with the necessary
support and information.

Thank you for choosing Kestrel products. We appreciate your attention to safety and look forward to serving
your needs.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case. Este estuche está diseñado para proporcionar
un transporte seguro y eficiente para los dispositivos de medición Kestrel. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan a
continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el estuche esté siempre en buenas condiciones antes de usarlo.
No utilices el estuche para otros fines que no sean el transporte de dispositivos Kestrel.
Mantén el estuche alejado de fuentes de calor y productos químicos agresivos.
Revisa periódicamente el estado de los cierres y costuras para garantizar su integridad.
Si observas daños visibles, no uses el estuche y considera reemplazarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Este estuche es compatible con dispositivos Kestrel que tienen un Globo Stalk de 1
pulgada (2.54 cm). Asegúrate de que el dispositivo que estás utilizando sea compatible.
MOLLE/PALS: Al acoplar el estuche a otros equipos, asegúrate de que esté bien asegurado y no se
deslice o suelte durante su uso.
Vulnerabilidad: Mantén el estuche y su contenido fuera del alcance de niños para evitar accidentes.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del estuche en condiciones extremas que puedan comprometer
su integridad o la de los dispositivos que transporta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Dispositivo:1.

Abre el estuche y coloca el dispositivo Kestrel en el compartimento designado.
Asegúrate de que el dispositivo esté bien ajustado y no se mueva dentro del estuche.

Cierre del Estuche:2.

Cierra el estuche asegurándote de que todos los cierres estén completamente cerrados.
Verifica que no haya objetos atrapados en los cierres que puedan impedir un cierre adecuado.

Acoplamiento MOLLE/PALS:3.

Para acoplar el estuche a otro equipo, utiliza las correas MOLLE/PALS.
Asegúrate de que el estuche esté firmemente asegurado y no se desplace durante el uso.

Transporte:4.

Al transportar el estuche, sujétalo con ambas manos o utiliza las correas de transporte si están
disponibles.
Evita arrastrar el estuche por superficies ásperas que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el estuche, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y Kevlar®.



Si el estuche está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o su uso, consulta con el distribuidor
autorizado o el fabricante. Es importante tener un contacto local para cualquier pregunta o inquietud que
puedas tener.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para asegurarte de que tu experiencia con el
Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case sea segura y satisfactoria.



Guide de Sécurité pour le Kestrel General Tactical
MOLLE Carry Case
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case. Ce produit est conçu pour offrir une protection
durable à vos appareils de mesure Kestrel. Il est fabriqué à partir de matériaux robustes et légers, assurant ainsi
une utilisation optimale dans des environnements tactiques. Cette guide de sécurité te fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu, c'estàdire le transport d'appareils
Kestrel.
Vérifie régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'exposer le sac à des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa durabilité.
Informetoi sur les rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas le sac avec des objets lourds ou tranchants qui pourraient endommager le matériel.
Utilise le sac uniquement avec des appareils Kestrel dotés d'un Globe Stalk de 1 pouce (2,54 cm).
Assuretoi que le sac est correctement fixé à ton équipement lorsque tu l'utilises avec des systèmes
MOLLE/PALS.
Ne laisse pas le sac à la portée des enfants sans surveillance, car il pourrait contenir des éléments qui ne
sont pas adaptés à leur âge.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Vérification du produit : Avant d'utiliser le sac, inspectele pour t'assurer qu'il n'y a pas de dommages1.
visibles.
Fixation :2.

Localise les sangles MOLLE/PALS sur ton équipement.
Insère les sangles du sac dans les boucles MOLLE/PALS de ton équipement.
Tire sur les sangles pour les sécuriser en place.

Chargement :3.
Ouvre le sac et place l'appareil Kestrel à l'intérieur.
Assuretoi que l'appareil est bien protégé et ne risque pas de bouger pendant le transport.

Transport :4.
Lorsque tu transportes le sac, tiensle fermement pour éviter qu'il ne glisse ou ne tombe.
Évite de tirer ou de pousser le sac de manière excessive, ce qui pourrait endommager les coutures
ou les matériaux.

Instructions de Mise au Rebut
Si le sac est endommagé audelà de sa capacité d'utilisation, il doit être éliminé de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en nylon et Kevlar®.
Ne jette pas le sac dans des zones non désignées pour les déchets, afin de minimiser l'impact
environnemental.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
fabricant ou de consulter les ressources disponibles sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu pourras profiter
pleinement de ton Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case tout en assurant ta sécurité et celle des autres.



Guida di Sicurezza per il Kestrel General Tactical
MOLLE Carry Case
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case. Questo prodotto è progettato per fornire
una soluzione di trasporto sicura e affidabile per i dispositivi di misurazione Kestrel. È importante seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro. Questa guida fornisce informazioni essenziali
sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Non lasciare il prodotto incustodito in luoghi accessibili ai bambini.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo dispositivi Kestrel compatibili con il pouch.
Assicurati che il pouch sia ben fissato all'attrezzatura tramite il sistema MOLLE/PALS.
Non sovraccaricare il pouch oltre il limite consigliato.
Evita di esporre il pouch a condizioni atmosferiche estreme per periodi prolungati.
Sii cauto durante l'installazione e la rimozione del pouch per evitare lesioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Controllo del Prodotto: Prima di utilizzare il pouch, controlla che non ci siano danni visibili.1.
Attacco al Gear:2.

Posiziona il pouch nel punto desiderato sul tuo equipaggiamento.
Fissa il pouch utilizzando il sistema MOLLE/PALS, assicurandoti che sia ben ancorato.

Utilizzo:3.
Inserisci il dispositivo Kestrel nel pouch.
Assicurati che il dispositivo sia facilmente accessibile e che il pouch non ostacoli il tuo movimento.

Rimozione:4.
Per rimuovere il pouch, allenta i fissaggi del sistema MOLLE/PALS.
Riponi il pouch in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Kestrel General
Tactical MOLLE Carry Case. Per ulteriori informazioni sulla sicurezza dei prodotti, consulta la piattaforma Safety
Gate dell'Unione Europea.



Bruksanvisning for Kestrel General Tactical
MOLLE Carry Case
Introduksjon
Takk for at du valgte Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case. Dette produktet er designet for å gi sikker og
effektiv transport av Kestrel måleinstrumenter. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk
og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlig skadet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk kun produktet til dets tiltenkte formål.
Sjekk jevnlig for eventuelle oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å utsette produktet for ekstreme temperaturer eller fuktighet.
Bruk produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå skader på Kestrelenheten.
Sørg for at MOLLE/PALS festene er ordentlig sikret før bruk.
Unngå å overbelaste produktet med for mye vekt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering på utstyr:1.

Finn et passende sted på utstyret ditt for å feste Kestrel Tactical Pouch.
Trekk festene gjennom MOLLE/PALSsystemet og stram dem for sikkerhet.

Bruk av produktet:2.

Plasser Kestrelenheten inn i lommen og lukk glidelåsen eller festemekanismen.
Kontroller at enheten sitter godt fast før du tar den med deg.

Vedlikehold:3.

Rengjør produktet med en fuktig klut og mild såpe ved behov.
Unngå bruk av sterke kjemikalier som kan skade materialene.

Avfallsinstruksjoner
Produktet skal kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Materialene kan være resirkulerbare; sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruksanvisning for Kestrel General Tactical MOLLE Carry
Case, vennligst kontakt produsentens kundeservice.

Takk for at du valgte Kestrel! Vi ønsker deg en trygg og effektiv bruk av produktet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Kestrel General
Tactical MOLLE Carry Case
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera
ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan torby, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na
bezpieczeństwo użytkowania.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń materiału.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą przebić materiał torby.
Nie stosuj torby w warunkach, które mogą narażać ją na ekstremalne temperatury lub wilgoć.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że torba jest prawidłowo przymocowana do innego sprzętu przed jej użyciem.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzeń materiału i klamr.
Nie używaj torby w pobliżu źródeł ognia lub wysokich temperatur.
Dzieci powinny korzystać z torby wyłącznie pod nadzorem dorosłych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań
używania torby.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż torby:1.

Upewnij się, że wszystkie klamry i paski są w dobrym stanie przed przymocowaniem torby do
sprzętu.
Przymocuj torbę do sprzętu za pomocą systemu MOLLE/PALS, upewniając się, że jest mocno
osadzona.

Użytkowanie torby:2.

Umieść urządzenia Kestrel w torbie, upewniając się, że są one odpowiednio zabezpieczone.
Zamknij torbę zgodnie z instrukcjami, aby zapewnić ochronę urządzeń przed uszkodzeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy torba jest odpowiednio zamknięta podczas transportu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku, gdy torba jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, nie wyrzucaj jej do zwykłych
odpadów. Sprawdź lokalne punkty zbiórki dla materiałów syntetycznych.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem Kestrel lub odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.



Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z torbą, zgłoś to
odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad i życzymy bezpiecznego użytkowania Kestrel General Tactical MOLLE
Carry Case.



Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja kestävä kuljetusratkaisu
Kestrelmittauslaitteille. Tämä ohjeistus auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain Kestrelmittauslaitteiden kuljettamiseen.
Tarkista säännöllisesti, että tuote ei ole vaurioitunut. Vaurioitunut tuote voi olla vaarallinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.
Älä käytä tuotetta, jos se on kostea tai likainen, sillä tämä voi vaikuttaa sen kestävyyteen.
Huomioi, että tuotteen väri voi haalistua altistuessaan auringonvalolle pitkään.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että Kestrellaitteesi on kunnolla kiinnitetty pussiin ennen kuljetusta.
Älä ylikuormita pussia, sillä se voi vahingoittaa sekä pussia että sen sisältöä.
Käytä MOLLE/PALSyhteensopivia kiinnityksiä oikein, jotta varusteet pysyvät turvallisesti paikoillaan.
Vältä teräviä esineitä, jotka voivat vahingoittaa pussia tai sen sisältöä.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa materiaaleja.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta Kestrellaitteesi pussiin varmistaen, että se on mukautettu pussiin.
Kiinnitä pussi varusteisiin MOLLE/PALSjärjestelmän avulla. Varmista, että kiinnitykset ovat tiukasti
paikoillaan.
Tarkista säännöllisesti, että pussi on oikein kiinnitetty ja ettei se ole vaurioitunut käytön aikana.
Puhdista pussi tarvittaessa kostealla liinalla ja anna sen kuivua kokonaan ennen seuraavaa käyttöä.

Hävitsoohjeet
Tuote on valmistettu kestävästä materiaalista, mutta sen käyttöiän päättyessä hävitä se
ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt muovien ja tekstiilien kierrättämisestä.
Älä polta tuotetta, ellei se ole erityisesti merkitty poltettavaksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista apua.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuotesuojaasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että tunnet ja noudatat
näitä ohjeita tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för Kestrel General
Tactical MOLLE Carry Case
Introduktion
Tack för att du valt Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case. Denna bärväska är designad för att ge säker och
effektiv transport av Kestrelmätinstrument. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är säker att använda när den används enligt instruktionerna.
Ökad återkallelse: Om produkten skulle återkallas, kommer du att informeras via standardiserade
meddelanden.
Online shopping: När du köper produkten online, säkerställ att säljaren följer säkerhetskraven.
Speciellt konsumentskydd: Extra skydd finns för sårbara grupper, inklusive barn.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor finns en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabbvarningar: Håll dig informerad om osäkra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast Kestrelmätinstrument som är kompatibla med väskan.
Kontrollera att väskan är i gott skick innan användning; se efter skador på materialet.
Förvara väskan på en torr och sval plats för att förhindra skador på materialet.
Håll produkten borta från direkt solljus under längre perioder för att förhindra blekning och slitage.
Undvik att utsätta väskan för extrema temperaturer eller väta.

Instruktioner för Installation och Användning
Öppna väskan: Dra i dragkedjan för att öppna väskan.1.
Placera mätinstrumentet: Sätt försiktigt in Kestrelmätinstrumentet i facket.2.
Stäng väskan: Dra försiktigt dragkedjan igen för att stänga väskan.3.
Fäst väskan: Använd MOLLE/PALSsystemet för att fästa väskan på din utrustning. Se till att det är4.
ordentligt fastsatt.
Transportera: Bär väskan på ett säkert sätt för att undvika att den faller eller skadas.5.

Avfallsanvisningar
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av textilprodukter.
Undvik att bränna eller slänga väskan i naturen.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller besök
tillverkarens officiella webbplats. Se till att ha produktinformation tillgänglig för att få snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och effektiv användning av din Kestrel
General Tactical MOLLE Carry Case.



Návod k bezpečnému používání Kestrel General
Tactical MOLLE Carry Case
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Kestrel General Tactical MOLLE Carry Case. Tento pouzdro je navrženo pro
bezpečné a efektivní přenášení měřicích zařízení Kestrel. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby pouzdro bylo používáno pouze pro určené účely.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte pouzdro mimo dosah dětí, pokud není určeno pro jejich použití.
Při používání pouzdra dodržujte všechny pokyny výrobce týkající se kompatibilních zařízení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouzdro pouze s měřicími zařízeními Kestrel, která se vejdou do pouzdra.
Vyhněte se vystavení pouzdra extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit jeho integritu.
Při připevnění pouzdra k jinému vybavení pomocí MOLLE/PALS systémů se ujistěte, že je řádně zajištěno,
aby nedošlo k nechtěnému uvolnění.
Pokud si všimnete jakýchkoli poškození, přestaňte pouzdro používat a kontaktujte výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace na MOLLE/PALS systém:1.

Ujistěte se, že je pouzdro čisté a suché.
Proveďte popruhy pouzdra skrze MOLLE/PALS úchyty na vašem vybavení.
Zajistěte, aby byly popruhy pevně utaženy a pouzdro bylo stabilní.

Použití pouzdra:2.

Otevřete pouzdro a umístěte měřicí zařízení Kestrel dovnitř.
Ujistěte se, že zařízení je bezpečně uloženo a chráněno před poškozením.
Při používání pouzdra na terénu se ujistěte, že je snadno přístupné a správně zajištěné.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené a nelze ho dále používat, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nepalte pouzdro, neboť materiály použité při výrobě mohou být škodlivé pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
výrobce. Všechny dotazy budou zodpovězeny v souladu s předpisy EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.
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